Heroes Who Limp
Angels have no leg joints:

: שֶׁ נֶּאֱ מַ ר, ֵאין ְי ִשׁיבָ ה לְ מַ ֲע ָלה:מוּאל
ֵ וְ כִ י יֵשׁ יְ ִשׁיבָ ה לְ ַמעֲלָ ה? ל ֹא כֵ ן ָא ַמר ַר ִבּי ְשׁ
. ֵאין לָ ֶהם ְקפִ יצִ ים.(ז:לֵיהם ֶרגֶל יְ ָשׁ ָרה" )יחזקאל א
ֶ ְ"וְ ַרג
Is there any sitting in heaven? There is not, said Rabbi Shemuel: There is not sitting in heaven, as
it is said: Their legs were rigid legs (Ezekiel 1:7). (Genesis Rabbah 65:21)

Jacob limped on account of his hip:

.( לב:יְרכוֹ )בראשית לב
ֵ נוּאל וְ הוּא צֹלֵ עַ עַ ל
ֵ ְוַיִּזְ ַרח לוֹ ַה ֶשׁ ֶמשׁ כַּאֲ ֶשׁר עָ בַ ר ֶאת פּ
The sun rose upon him as he passed Penuel and he was limping on account of his hip (Genesis
32:32).

The sages’ interpretation healed Jacob:

"וּלְמי לוֹ זָ ְרחָ ה הַ שָׁ מֶ שׁ? ֶאלָּא "לוֹ
ִ : ָא ַמר ַר ִבּי ְבּ ֶרכְ יָה-וַ יִּזְ ַרח לוֹ ַה ֶשׁ ֶמשׁ
.פוּאתוֹ
ָ לִר
ְ
The sun rose upon him- and upon whom did the sun not rise? Rather, for him there was a special
result; namely, to heal him. (Genesis Rabbah 78:5)

He arrived safely in Shechem:

"וַ יָּב ֹא ַי ֲעקֹב ָשׁלֵ ם עִ יר ְשׁכֶ ם אֲ ֶשׁר ְבּ ֶא ֶרץ כְּ נַעַ ן ְבּבֹאוֹ ִמפַּ דַּ ן אֲ ָרם וַ יִּ חַ ן ֶאת פְּ נֵי
.(יח:ָהעִ יר" )ברשית לג
Jacob arrived safely [shalem] in the city of Shechem in the land of Canaan--having come from
Padan Aram--and he encamped before the city (Genesis 33:18).

Healed in body:

: ְלפִ י שֶׁ כָּתוּב, שָׁ ֵלם בְּ גוּפוֹ-(יח:"וַ יָּב ֹא ַי ֲעקֹב ָשׁלֵ ם עִ יר ְשׁכֶ ם" )בראשית לג
.( לב:"וְ הוּא ֹצ ֵלעַ עַ ל י ְֵרכוֹ" )בראשית לב
And Jacob arrived safely [shalem] in the city of Shechem (Genesis 33:18)- He became whole
[shalem] of body, in light of the verse: he was limping on account of his hip (Genesis 32:32).

Rashi says perhaps healed, perhaps not:

 כְּ ֶשׁ ִהגַּענוּ לְ ָמקוֹם פְּ לוֹנִ י ֵה ִאיר ָלנוּ: לְ שׁוֹן ְבּנֵי ָא ָדם הוּא-וַ יִּזְ ַרח לוֹ ַה ֶשׁ ֶמשׁ
 כְּ מַ ה. לְ ַרפּאוֹת ֶאת צֹלַ עְ תּוֹ, לְ צָ ְרכּוֹ-וּמ ְד ָרשׁ ַאגּ ָָדה וַ יִּזְ ַרח לוֹ
ִ . זֶ הוּ פְּ שׁוּטוֹ,ַה ַשּׁ ַחר
.(כ: "וְ זָ ְר ָחה לָ ֶכם יִ ְר ֵאי ְשׁ ְמי ֶשׁ ֶמשׁ ְצ ָד ָקה וּמַ ְרפֵּא בִּ כְ נָפֶ יהָ " )מלאכי ג:ימא
ָ ְדּ ֵת
The sun rose upon him as he passed Penuel- This is how people speak: “By the time we reached
such-and-such a place, the sun rose upon us.” This is the straightforward meaning. But a midrash
says that the sun rose upon him means that it rose to benefit him, to heal him of his limp.
As it says: The sun of righteousness shall rise upon you [or, for you,] who revere my name, with
healing in its wings (Malachi 3:20). (Rashi on Genesis 32:32)

But Rashbam asserts that Jacob continued to limp:

זוֹר ַח ָראוּהוּ
ֵ  עַ ָתּה כְּ שֶׁ הָ יָה הַ שֶּׁ מֶ שׁ-(לא:"וְ הוּא ֹצ ֵלעַ עַ ל י ְֵרכוֹ" )בראשית לב
.יְרכוֹ
ֵ צוֹ ֵלעַ עַ ל
He was limping on account of his hip (Genesis 32:32)- Now that the sun had risen, everyone could
see that he was limping. (Rashbam on Genesis 32:32)

Rabbi Joshua ben Levi walked with grandfather Jacob’s limp:

.ְרוֹמי
ִ  ַר ִבּי יְ הוֹשֻ עַ בֶּ ן לֵ וִ י הֲ וָ ה ָסלֵק ל-( לב:"וְ הוּא ֹצ ֵלעַ עַ ל י ְֵרכוֹ" )בראשית לב
 ַא ְשׁכְּ חֵ הּ ַמ ְטלַ ע עַ ל יְ ֵרחוֹ וְ אֲ מַ ר,מוּתיהּ
ֵ לְק ְדּ
ַ וְ כֵיוָ ן ְדּאֲ ָתא לְ עַ כּוֹ נְ פַק ַר ִבּי חֲ נִ ינָא
".יְרכוֹ
ֵ "וְ הוּא צֹלֵ עַ עַ ל,� ָ ָדּ ֵמי ַא ְתּ לְ ָסב:לוֹ
He was limping on account of his hip (Genesis 32:32)- Rabbi Joshua ben Levi had gone to Rome.
When he returned to Akko, Rabbi Haninah went to Akko to meet him. Rabbi Haninah found him
limping on account of his hip and said to him: You resemble your grandfather who also was
limping on account of his hip. (Genesis Rabbah 78:5)

